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Hic folea ad fummos trivium Tibi Stravit honores . 
"Telum direxit, Crux benedixit iter. 
Quid reftat? quàm hzc fauftiffima, cordé vavere 
Stemma; Sagitta, Cruces, aurca fecla notent. | 
Do honorow gościniec podkowa tofuie- | 
Krzyż drogę blogoflawi, á.Strzala..kierüe. — -—— s din 
Co ma ferce zá chęci, te pioro og lo§i: | 


Niech Cj Oyczyfty Kleynot, wiek Zloty w Dóm wnof. 


- IMPRIMATUR 
1n quorum Fidem Datt: Leopoli 
17. menfis Februarii Annó Do- 

: . mini 1751. | 
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JJ Ezeli partykularnie | obowiązane 


` fwym Protektorom,do rycb-ze Respekti 


arnt fig zwykli, tà nalezytościg obli= 


` gotwańi będąc, dby przyzwoite wypel= 
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mienie fwoicy pokazáih ufus. Wiee y 
ja częścią nátimalmmpociagnonm) prá- 
wem, częścią ná wypłacenie fie ż'wro= 
dzonego obowiązku megoproczanfzego 
pofobu, tey mie opufzczam okolicznośći, 
à żebym przy Solennym JOZEFA. 5. 
-obcbodzie lubo. mikczemną pracą mota w 
publicznym nie ogfofif powinfzowanu 
` FW. MG Dobrodzieju.. Niewatpie 
bowiemolaskawym Twym buie Re- 
Jpekcie (7 ktorego iako iedyny ۲ 


Low mych ébeciach. fzacunek, tak rowną 


a sklon- 


wagą y rozfydkiem fynai; tak nie udol- 
nych dowiiby temz pokrywać ۵ 
mmeyfza. Znaydnię tow Tobie W. 
KASZTELANIE a nayprzód 

wypaniaży Rozum, kiedy fęNayiaśuiey- 3 
Jay Mageffat Pol[ i uznawaiqc piekne 

RES Twych — 


> Twychfentymentow zdania do Senator- 
[kich wezwał obrad, między pier- 
wayi Rzeczypojpolitey po fobie lokutac 
fanem. Odważne za całość Oyczyzny | 
ferce, ktorymeś tyle dowodzey kuiey zq 
chowamiu pokazał applikacyr, iż. wuad 
gródętego zgodnym w Rycerf/wie udaro- 
wała cię Honorem.  Niewjpominam wy- 
fokiego Rozfądku., wrodzoney. Ofabie 
Twoiey powagi, zes wmlosti- wefty- 
„macji uw(zytkich, wnikogow menat- 
ści: Niewyliczam mawię;, abym. śię mie 
zdawał, ile tego Imienia. uczgffnikiem 
zoffaiac, wlafney fzukat flawy.. Zoffa- 
wiam to Przefwietnyn Motewodziwa 
tego Patriotom, niechay cię tuž que raz 
ogłojzonego fobie, w uprzeymych życzii- 
<wościacb powtarzata, powtorzonego 
-flawią, a ztąd obferwnią, efymuia. COŻ 
dopiero mam mowić. o przywiązanych 
Krwią y Sercemdo lnycna Twego? 
(dama °` Jy 


ajo) 7] cię, zrétnic Dom, zafczytem 
“Familii uznawał, opłafzarą wzy fey 


C) O 


"Atak z tyle dododom Dobroci "Fuorey 


(obie Praewiedrwie, zeile od‏ رورت 


"żniewołomy ten bold y należyty Ofoby 


Torey fzacziek przysaćnieódniowi/(z, — 


Składam pokorme ma gruntownym La- 
*skawegó Refhektu dtwierdzony Fun- 
-dumencie, ię mendól w fowach, lecz. 


JZczerą w checi mowe moa przy 


dobroczynnych F.W. W. Pana Dobro- 


“dzieja fl'opacb, oraz zobligowane ma 
-Powmfzowanie Patrona S: wyrażam 


"M'otum, życząc: aby dziebia JOZEFA 


ES Protekcyt, tak mino fae pokazała 


fkutki przezcoby pomyślność fiskcejfow, 


` fetnych Lat trwałość wOfobie Jego dzie- 
"dziczyła 2 upragnienem wielt, z d 
„czlrwością ufzyjłkich Tego ż um). 


"T WOW M'Ci Pant Dobródźicja 100 1/1 
otos kan Weak y Naynizízy Podnożek: 
ı X. Kryfzpin Cieftkow/ki Zn 


Jeczerze تم‎ Wnuka twego, 
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Confummati fant. dies; Vocatum 


“ef Nomen ejus JESUS 


NSE |c rzetelnieyszego nad tę nie mo- 


4 B że bydź prawdę,iako żeśmy już. 


٩ M. fetny pięćdźieliątry, y że to left 
ارچ را‎ w fobie rzetelna itność, Dzień: 
ilieyfż ۱ 

ómylnie konkluduie,iz dźień węzoraylzy cza- 


Gi 
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fu zelzłego był oftatnim, końcem y terminem. 
Confummati funt dies. W tym tedy już zupełną: 


wiadomość mamy, żeśmy fkończyli-dni Ro- 


ku przeszłego, wiemy że miefiące, tygodnie, 
dni, godźiny; kwadranfe, minuty y momenta 
przepedzone. od nas. Lecż gdyby fig [pytać 
przyszło, ۲6 01611360 na iaki Dufzy pożytek? 
Te tygodnie na iaki 0 fzczęścia. 


RO Lu dni na iakowy zbawienia ۰ 
końcem, ktory by fię (ciągał do zupełne- 
— Redon 4 oska 2 


Ú ری‎ 


(kończyli Rok Tyfigeny fiedam-. 


y będący początkiem Roku 1751. nie: 


bek ? Te minuty y momenta czyli. tym. 


Piak iei 


go uszczęśliwienią Düfzy nafzey od nas-ze - 


famych fkońcżone, przepedzoue, zmarno- 
trawione. Niech (ie godzi zayrzeć w fkry- 
tości Serc naszych, uważną immaginacy4 ro- 
ztrząshąć czas fkończonego Roku , O! iako 
szczupła liczba godzin, ktoreby ná Bofkiey 


trawione były chwale, więcey podobno. 


dla (tworzęnia niż Stworcy, dla swiata niż 
Niebá, dla unikáiacych doczefnośći niż wie- 


cznych pociech łożyłiśmy, tróciliśmy nie- 
fkomparowany: wswym. walorze: czas, czas. 


fzacowny. Zali ie podobno nie ieden ná 
matao ttráwiona chwilez cierpliwym w nie- 
szczęściu Dawidem. Dies mei fuutumbra 
declinaveruni, © ego. ficut fenum: arui. Dni 
moie, ach żal y ftrata iáko. ieden cień zni- 


- fzczeli, zpłoneli,zgineli, a lanieszczęśliwy ią- 


ko mizerna ufchnalem. flomka; przepędźi- 
lem (mowi nieieden:) Rok 1750, w nim. Mie- 
fięcy 12. w miefiącach Tygodni 52, w ty- 


 godniach Dni 365, w dniach: Godzin 9765, 


w godźinach Kwadranfow 35060, w kwa- 
dransach minut 525949, czyliż nie. wielka 


liczba? lecz profitu malo, y owfzem nic. 


Mogła by tu nas fprawiedliwość Bofka do. 
naywyższych fwych uime mflantiz po- 


 £wac lądow, cau fatfitak cięszkiegokrymi: 


natu, wnieść abufum zgubionego od nas czá« 


su; bo czyliz wszechmocna Jego Opótrźność 
więklży nam podacmoglá fpofob; przez kto- 
ry by naypewnieyfza odziedziczenia. Nieba 
byłałatwość;aztądnayłatwieyfza wiecznega 
ulzczęśliwienia pewność? nad czas tyle was 
z | ZĄCY 


~ agey,ilemasze zbawienie, ile wieczność, ile: 
"Niebo, ilesam Bog y Pan nasz;boza każdą go: 
dźińę, za każdy moment, punkt, y minutę cza- 
su, zyfkać mogliśmy: Niebo, poświęcalącą 
ziednac łafkę, miłość, przylaźń, y famego 
znaleść. Boga; iednak tak szczegulna Lafka 
Bofka pożądanego nie wzięła: fKutku. w za- 
kamiółych. ludzkich sercach, bo. nie tak uff 
łowaliśmy toczafu fpofobnością na wypełnie- 
nie Bofkich Mandatow, a ztąd. ná osiggnie- 
nie. Wiecznego Kroleftwa, iako bardziey w 
to.wizytłkie: nafze kierowaliśmy chęci, aby 
Prawodawcy BOGA łamać rofkazy , odrzu- 
cac podane do: serca święte natchnienia,natę- — 
żonym initynktom: tym mocnieylży zá: - 
rżucić odpor: a tak z zgubionym. marnie. 
nifzczyć czáfem.. Non fałvabuni. eos. intempo grens 
- reaffhélionis: corum. Tey: będąc suppozycyi;. 
iakoby te Światu, oddane: czáfy y ego. po- 
wabom; fwego. nie miały. terminu, nie: wie: 
dząc wyrokuogłofzonego Daniel auíty. Quos Daniek 
niam: habet: tempus finem: Juum. O/niewdzie-- 2 
` cżnośći náízájákoż pobudzafz Boga do fpra- 
wiedliwego ku namżału. Leeż ftawa ż inney. 
ftrony iáko wszytkich fprawoczywifty świa: 
dek, czás drogi od naszle przepedzony y ftra-- 
wiony.* ten. powierzony. nam. nie- iedynie - 
dlatego, byśmy przez trwałość onego obfi- 
 towali w życiu nászym;nie iedynie tym fpo-. 
sobem, byśmy: przez natężenie. długości: O» 
nego do zamierzonych nam wiekow pędzi< 
li krefu, y owlzem przez: ten. fpofob ktoty 
nam iefteftwo daie,życia dobiegaliśmy y koń. 
E A2 cå- 


€à, ku ktoremu y wszyfikie fprawy regu: 
Jować powinnifmy: Oraz tym więcey w te’ 
fie pomriazali- śrzodki, ktore fzczegulnie za. 
cel ofiągnienia wiekuiftey fa chwały. Wkatr. 
my tym pofzli prawom, nie tak ufiłuiąc za~ 
mierzonym czasem ku kontcu. do niefkon-- 


 €zonego ulzczęśliwienia, tako bardziey. do 


A poc, 


10۰ 


. cżaly przemienione, przepedzone. ^ Ufkar-. 


ieftatecżney z czafem unikaigcey Swiato- 


wości. Y Cuzmy nato?: Confummati funt dies. 
już fie te dni (kończyły, tego powetować w: 
zgubionym czafie rzecz trudna y nie podo- 


"bna, Quia. tempus non erit amplius ftyszelifmy 


tedy zal zgubionego od nas czafu, iako. fiu- 
iznym zelufem ubolewa na nas; ale tym 


więkfze żale, cięfzfze boleści, lamętuiące 
łkania od nas-że famych ftyfzeć fig daig na 


s ża fie nie ieden naRok przefzly iako mu 


Mich. 2; 


Pob.. 7 


był fatalny w wfzelkich zamyfłach iego quiz 
tempus pefimum efi. Jako pod ten czas wfżel- 
kie zabiegi o własność należytą płonnie w 
obiecanych zpełzli fkutkach, iako owe na- 
tężone spodziewanego Dobra nadzieje o- 
schły, zniszczały y zgineły,że mowić osobie 
mogą: z Pacientem Pańfkim Jobem- Dies met 
velocius tranfierunt, quàm à texeute tela facciditur. 
C. confümpti sunt absque ulla spe... loni na to. 


iedynie wycieczyli czás Roku przelzłego» 
aby łafkawe fzczęście fortunnie fprzyiśłopo- - 


żądanym zamysłom, aby z4 biegłą ulilnościę: 
ułożone pragnienia, fzczere dobra wlalnego 
chęci, pomyślną uwięczali (kutecznością, za- 


mierzaląc fobie cel bespieczny. nateZoneyo: 


s fta 


flaranía: ale y tym zgafł w czafie pożądane: 
go dobra fplendor, Iz te w fmutku powtarżalą 
ftowa: Dies met vylociores fuerunt. curfore, fuge 
runt © nog viderunt bonum. 1 wiekíza część 
czalu nazabiegi ۰ wysiliwízy myśli, 


v ftarania, ku temu. końcu iedynie w pro- 


ficie ugryżienie fumnienia nie f pokoynoscig, 


 pozyfkali. Dies meitranfierunt, cogitationes Meg. 


 diffpata fuut torquentes Cor meum. Lecz day- 
my temu pokoy, z unikniony m czafem y te 
wniepámiec pyśćmy Zálosci wfzák confummati 
funt Dies, نز‎ (ię te dni (kończyły. Idzie Rok 
inny bo 1751, lecz ak by go nazwać, czyli 
fortunnym czyli nie fortunnym * furowym 
czy láfKáwym? fzczesiiwym czyli nie fzczę- 
śliwym? vocatum off nomen: ejus JESUS; ná- 
zwać go JEZUSEM, bydzto niemoze, bo to 


Imie Nayfwietfze JEZUS nieffuzy. na deno- 


minacye czáfom. Ale z tego ile to Imie Rok 


Nowy zaczyna, fortunny wrożyć prognoftyk 
rzecz fłufzna, od tego y la nie odftępuię, y 


owlzemten punkt dalizego dyfkurfu; T oy ief 
Dzielności Nayfoietfze JEZUSA Imię, iż zdęzy: 
náiacy się pod fwyt żabęzytem. Rok 151 ۴ 


go fczęśliwym, PONY: błogosławionym. LO 


wfzyftko niech idzie Naywyżlzemu CZA: 


t 


fow Rządcy, przed ktorym noz funt ab[ion- 


dita Tempora. Na więklzą częś 3 Y chwałę. 


PO W rozumiem wfzy tkieh pá to 
[ iet (entyment, Ze dźieło choc y nay- 
* / * Eus PA CZ] A „ŁY Ja Li j j i : 

wipóniślize upada w fwym fzácunku, gdy 


Sob. و‎ 


fob. Ty. 


Job. 24 


go mocny nie utwierdza fundament: bo 


faba w dzielnosci fwey ftruktura, ieżeli na 


nikczemnym wfpiera ślę utwierdzeniu. ile że 
ten anie mny cel powziętych od nas bydz 
powinien zamyfłow, nie wprzod ułożoney 
dać fkutek imprezy, aż pierwcy mocne dla 
niey nie opatrzemy befpieczeńitwo; milczę 
iá dáley; wízyftkichtylko ftucham zdania, co- 
mowić będą, iak fadzic y decydować. Czy- 
liż może bydz pięknieyfze w wybornym fza- 
cunku fwym dźieło? nad dzieło Swiáta, Nie- 
ba y Ziemi; nikt tu niemoże krytyczną 
wkładać impofturę, by wtych nie dofkona- 


lego co bydź miało, wfzyiłko ińko żadne- 


mu nie podlega błędu, tak fzceżegulnym 
załzczytem wyfokiey ieit dofkonałości. 
Rzućmy ciekawą zrżenicę ná gornych Nice- 
bios dyfpozycyą, większe y mnieyfze zlu- 
ftruymy fwiatłą, nic tam niemałz, co by 
wdzięczne niemiało kontentowac oko, weź- 


my nauwagę piękną czáfow fymetryą, ele- 


mentow iftotę, zgoła wízyftko cokolwiek 
tylko ściągać śię może do tak wfpaniałe- 
go Nieba y Ziemi dzieła; tylko piękność 
przedziwna, cuda pięknośći, wyborne fzá- 
cunki, fzacunek wyborow, y owfzem rzecz 
każdą naywyżlzą dofkonaloscig, widźie- 
my, uznawamy, fzacuiemy. Tak tedy wípa- 
niałey ftruktury co za twierdza? co za filar 
y fundament? I wierdźa tak grontowna, nad 


ktorą mocnieyfza bydź niemoże, filar -y - 


fundament tak befpieczny, ze go nic a nic 
zwalić y zruinować niepotrafi: Oto Wfze- 
| chmo- 


~ climocnosc Bofka] dzielność niedoftępnych 


wladzy Nieba y Ziemi Pana, na ktorego pal- 
cu iáko na naymocnieyfzym utwierdzeniu 
całą fie Świata wfpiera Machina. Tribús di- 
guis appeudit molem terre. ldźie ztąd że 
y mola nieplonna opinia fortunnego progno- 
ityku ná dźiś zaczynaiacy fie fzczesliwie Rok 
1751. Ze o nim mowić trzeba: bedzie fzczęśli- 
wy, pomyślny, blogoflawiony. Piękne te 
dźieło, czyliż każdy nie przyzna, y owfzem 
wizyfcy w uprzeymey życzliwości dla fiebie 
7201213 tego; 12 nattępują dni wefołe, gdy 
fzczęśliwe, dni pozytkuiace, gdy pomyślne; 
dni żbawienne,gdy ubłogofławione. Wzma- 
cnia tak pormnażalące fie w nas nadźleie 


dzielny zafzczyt Nayfwietfzego Imienia JE- 


ZUS: Imie to per quod vivimus, móvemur, tF 
fumus. W ktorym zyiemy, obcuiemy,zofta- 
jemy, y to ieft dla nas pomyślność. Imie to 
w ktorym obfitość wfzyftkich dofkonałości 
ynie ochybna fpodźiewanego dobra pe- 


wność, y to ieft dla nas fzczęśliwość. Imie to. 


per quod, di quo, inquo facta fun omnia. Z ktorym. 
befpieczność Dufzy y ciała. mamy,w ktorym 
fzczegulna chęci nafzych záwifta. nádzie- 


ia. Imie to przez ktore zgubá Dufz ۵ 


znaleziona, zepíuta pierworodna niewinność 
zrepatowana, utracone do wiecznego dzie- 
dzictwa prawo przywrocone, y to 161 dla 
nas ublogoflawienie; fundament Nieba y 
Ziemi ieft mocny,bo ná Bofkiey wfpiera fig 
Wifzechmocnośći. Więc y fortunny pro- 
gnoftyk o naftępuiącym Roku, ieft nieplon- 
Z | ny 


IIa. 4a. 


Psi: 6 


Śtworzyciela: Imie Jehowa znaczy Styorzy. 


ciela, Imie JEZUS, drugi prawie Stworzyçiel 


mum "ed ss E, 


* 


BOG, był to zwycig- 
Stc Pat o TO 


xy 


zca,. Pogrążyciel Faraona y Egyptu; JEZUS 
itarl na miazgę, zwyciężył czarta, y całe pie- 
kto. Jehowa lzraelikim narodom | ftarego 
4 eflamentu Autor, Prawodawca; JEZUS no- 
wego. Teltamentu Chrześcianom Autor Le- 
gjslator. Jehowa fłarozakonny lud prowa- 
dził fzczesliwie przez czerwone morze do 
obiecaney Chanaan ziemi; JEZUS przez 
morze Krwi (woiey naydrożlzey prowadzi 
nas w dziedzictwo nie ziemi Chanaśn, śle 
wiecznego Kroleftwa. Może tedy o fobie 
mowić, Kok ten, że mu ná niczym Ícho- 
dźić nie będzie, czylito do pożądaney iego 
izczęsliwości,czyli do fortanney pomyślno- 
Sci, czyli do zupełnego ublogoflawienia, gdy 
fi> pod wielkim, bo Boskim zafzczyci Imie- 
niem JEZUSOWYM. Dominus regit me £g. Tt 
mhil «iibi deerit Pan rządzimną, y na niczym 
mi fchodzić niebędzie, y owfzem fprawie- 
dli wie Proroka powtarza flowa: Ego autem Habacs 
iu. Domino gaudeo. £2. exuliabo in DEO FE- 
JU mao. | E Rn 

Ná tym fzczegulnie zakładał befpieczeri- 
ftwo, y wfzelką dla fiebie pomyślność, Do- 
ktor Narodow Páwel S. że gdy BOG za na- 
mi, dość nam ieft zupełnie na tym, z temi śię 
daiący ftyfzec ftowy..& DEUS pronobis, quis 
contra nos? Fo Paweł zakładał iuż niechy- 
bna. pewność. pomyślnego dlá fiebie fzcze- 
śćia, gdy BOG ieft za nim: fi DEUS pro: no- 
bis, quis contra nos. Acoż la mam mowićo ». 

fzczęśliwych w. Roku tym fukceffach; gdy 

go. podzalźczytem Nay$wietízego. Imienia 


EJ 
| SB 
A] 
| 


JEZUS záczynamy,bo przez to nie tylko 
BOGA zá nami, ale záwíze wnas, y ۵ 
z nami przytomnego tegoż Pana mamy: . 
oylosili toprzed wieki Prorockie Izáiafza u- 


fta, gdy o rodzinach na świat Dzieciny BO- 
GA oznaymowali: Virgo concipiet : © pariet 


Filium,£4 vocabitur Nomen ejur EMMANUEL. 
Panna pocznie,y wydź na świat Syna, y na- 
zwane będzie Imie Jego Emmanuel. Izaia- 
{zu Proroku wiedziałeś dobrze? bototobie 
przed wieki przepaścifta BOGA objawiła 
mądrość: ze to będzie JEZUS,ty go zowiefz 
Emmanuel, 400 dlá czego? y fłafznie,tak go 
nominuie Prorok, bo taieft tego, á nie inna 
przyczyna: ze iáko Nays. Imie JEZUS w 0۰ 
bie zawiera iftotę Imienia Emmanuel, tak ro- 
wnie fowo Emmánuel. Imienia JEZUS wła- 
fnośći fkutkiem pokśzuie w fobie ogolnie 
włzyftkim, fzczegulnie tym, ktorzy pod ták 
dzielnym záfzczycaig fie Imieniem. Pytam 
fie dáley S. Prorokucoż bytozadyftyngwo- 
wány przymiot w świętym Emmanuelá 
zawierał śię Imienia?Explikuje mi wersya Sy- 


-ryifka,y mowi: Emmanuel 2f mbifcs DEUS 


offer, z námi ieft zawfze Pan y BOG nafz; 


wykłada midáley werfyaPerfka,y mowi: Em- 


۰ 


manuel ideft quod in nobis habitet DEUS; w was 
záwíze miefzka BOG nafz, kończy Egy pfi . 
tłumacz y potwierdza © imponent Nomen ei 
Emmanuel, cujus interpretatio eft quod DEUS 
apud nos, y włożą na niego Imie Emmanuel, 
ktore fie wykłada,że Pan w na$zawlze ieit. 
Jakaż tedy niepomyślność moze wa mic- 
| | przy 


ys 


+ przyiazng imprezą fzkodzić dziś zaczynalą- 
cemu (ie. Rokowi? czyliż ie dzielna Nayśw: 


7 9 


E 7 - 


- Jeżeli zaśdonależytey fzczesliwosci (cią- 
gać fig powinna w Iwych fkutkach ogolnie 
każda pomyślność y wzajemnie tak pożą- 
daną pomyślność, ztwierdzać y wzmacniać 
obligowána iett wlzełkafzczęśliwośc, ażeby 
ztd naywfpaniallzym fpofobem zupełne 
wynikało ubłogofławienie. Więc y otym 
niepłonnie upewnić mogę Rok terazuieyfzy: 
że dzielność Nayśw: Imienia JEZUS wfzy- 
ftko to w foitunnych iego pokaże, y ugrun- 
tuie fukcefsach. Bija na nas przez bieg lat, y 
życia nafzego nie przyiazne fortuny, ۵ 
imprezą, iáko mocnym fztychem raniące fer- 
ca nafze, coz my nato? Oto fmutne z Ekle- — 
zyalta powtarzamy flowa: circumdederunt me Ese 
uudiq; € non erat qui adjuvarer. Lecz w dziel- 
nym JEZUSA Imieniu pewna pomoc, oraz 

. tych żałow nie ochyboą znaydziemy ulgę 
-"Trifatur aliquis nofiróm? veniat m cor JESUS — 
(fowa miodoplynnego Bernarda) inde Jalal .. .. 
in of, ecce ad exortum nominis lumen, reddit ° 
ferenum. Niech fmutną chmura zafępione `- 
‘czoło, nuz zaraz po pomoc do JEZUSA, 
„dać mieyfce w fercu temu Sprawiedliwości 
„Słońcu, 4ż zaraz zpełźnie ciemna nie fortu- 
my umbrą, a twoje upragniónie nadziele w 


SWE: 
m vi 10: 


x Regut 
3 
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Trinit: 
Art: 1: 
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fortunnym: záiasnieia południu. Wyda ci 
naplac nieprzyjaciel woyne, mocny fzturm 

rzypuścina hańbę niewinności twoiey, 
= ie do nieprzełomaney Imienia JEZUS 
tarczy, rzucay inne oręża, na ktorych byślię 
belpieczeńftwie mogł zaádzác, boś w tym 


naypewnieyfzy. Tymfię puklerzem nie- 
gdys załtawił Juliufzowr Apoftacie dzi- 
wiy JEZUSA Kawaler Márcin Swięty, temi 
fiowy jak naymocnieyfzemi groty raniąc y 
wftydząc bezboznego Monarchę: ۸ 
die anie aciem inermis flabo, t3. in nomine Do- 
mini JESU fignó S. Crucis non clypeó protettus 
aut galea, bofłium cuneos penetrabo fecurus , 


„Ouodfi non in acte, fed de muro pugnare placet ? 
Turris fortifima Nomen Domini, y tow po- 
myslnym ziednał fkutku, gdy pogźńfkie 
lzyki przelomal, zwyciężył, tryumfował. 


Mala dziecina - Dawid, a mocny: Kawaler 
gdy uzbrojony Imieniem Pańfkim, tym za- 


„raz ftrwożył nieprzylaciela wego: 74 venis 
ad me cum gladio © cum clypeo, esoautem venio 
ad te in Nomine Domini. Poraził ftralznego: 


Olbrzyma małym kamykiem, śle ztąd dzi- 


wnym y fzacownym, że w nim Nayswiet- 


lze JEZUS zawarte było: Imie, za świade- 
 €twem uczonego Kartageny: ln medio lapi- 
dis guô David proffravits €3. interemit Gigan- 
„tem, inventum fuit illud SS. Nomen FESU. Strá- 


fzne byly pieciu Monarchow Chananeyfkich - 


liczne nieprzyjścielfkie woyfka Jozuemu 

Izraelfkiemu Wodzowi, śle y tu tryumfo- 

walo Imie JEZUSA, wlmieniu Jozue: ana- 
gram- 


-— 


*  grammaryczniezawierającefię. Sim bowiem 


Luoiinarż / Słońce” piafłuiącemu tak wiel- 
kielmie pofłufzne było Wodzowi: ferit itag; 
fol iiv inbdió cœli, © non feflinavit occumbere fpa- 
tió unius drei, w fwym fie záltanowiwfzy 
Biegu, aby: dłużfżego czalu Izraelfkim Na- 
rodom pod Wodzem Jozue do pomyślney 
w fkutku |. pozwoliło wygrany. Tak otym 
mewi Bazyli S. Conflitti fol aliquando, victo- 
tian Eebreorum éxpectans, reverituses JE- 
SUM Ducem, qui. imperaverat. in confero. ho- 
nórans, Domim appellationem. | to do zupelney 


Josue we 


S. 41 
Seleuce, 
de Trans 


fgur: 


należy fzezesliwosci obumarłe odebrać ży- 
yJZCZĘ 


cie, bo czyliź bydź może więkfza pociecha 
wypielzczoney: natury ê jako rozerwany 
śmiertelnym wyrokiem Dufzy y ciała zwią- 
zek, fkliić, ziednoczyć, oraz do naturáluey 
przyptowadźić konjunkcyi; uczynił to dźiel- 


ny w(wym. Imieniu JEZUS, wízák ftanał . 


przy grobie Liazárza, zawołał Łazare eni 
Joras, aż zaraz, ow trup ćztero dniowy po- 


witaje żywym € fatin prodit qui fuerar imor- 


tuus. Przybył do Xiążęcey Gorki już ná 


śmiertelney ożiębłey pościeli, aż zaraz we- 
{oly w domu okrzyk, że zyje,non off mortua 
fed. dormit. Ledwie: przychodzi do- Miafta 
Naim, co fie tylko: pokazał w bramie; aż zá- 
raz jedynak ośierociałey: Matki, odbiera. ná 
marach życie: feed: qui mortuus erat. Czy- 
liż y wtymeniezakładaią ludzkie umyfty 
qoczefnego ufzczęśliwienia dla: fiebre; gdy 


joan: n 


Mar: y. 


Lice 


"zupełną zdrowia ciefzą fię:czeritwością, y 1 i 


todzielny; w mićńiuswoin (prawnie JEZUS. 
(m D $wiad- 


Math: 9:. 


Marc z. 


Actors 3- 


Actor: g- 


świadkiem tego: była: Paleftyna, Samarya ;. 
Góliłea, gdzie tylko krok:uczynil Zbawiciel;, 
w też tropy: dążyła, y wyprobowana: cno- 
ta leczenia: Íchorzalego: zdrowia ludzkiego: 
za Chryftulem. Wnief tylko: pokorną fup: 
plikę: do niezawodnego Lekarza JEZUSA. 
Jerozolimfki Setnik:. Domine’ Puer meus: im 
Domo jacet Paralicicu:,, Panie: oto Sym moy: 
paraliżem tknięty leży w domu; áz. w tym: 
punkcie przybywa JEZUS, juz ci flychac- 
6 fanatus eff puer in illa: hora. Leży ledwo:co: 
żyw od cięlzkiey: zwątlony: niemocy: Ger 
rafeńfki kaleka; prźybywa: tam: JEZUS, je- 
Ízeze prędzey: ná dufzy; y ná ciele: odbie- 
ra zdrowie; dimittuntur tibi peccata: tua, furge 
© ambula. Teyze zażył władzy: y Xięże'A-. 
pottolf&ie Piotr S. maige pewną nadzicię, że: 
dzielne Imie JEZUS y przez niego pokaże: 
Íwe nie zawodne fkutki; widzi od urodze- 
nia kulawego żebraka, rzecze: im Nomine' 
JESU furge © ambula: y zaraz: tak fie: ftało.. 
Uyrzał w Lyddzieod osm lat leżącego pá- 
ralityka, tylko co wymowi do niego: Enea: 
fanat te Dominus JESUS. Cbriflur, już ch ten. 
w należytym zoftaje zdrowiu. Zgoła gdzie: 


fie tylko tufzył JEZUS, tuż y Nayśwelmie-. 


: „nia (wego pokazywał dzielność, mocy wła- 


dzę, właśnie jakoby dziedziczne w tymi- 
mieniu znaydowało ię dlá każdego ubłogo- 


— fławienie:G oircuibat JESUS votam Galilea, 


Matb:4, 


Janans omnem lamgvorem, O omnem infinita- 
zem in populo, "Niech komu zbawienne á- 

myhy pluje nieprzyjaciel Dufzy: fzatan owe: 
| A DO- 


~ pomnażające (ie w. świątobliwych: chęciach: 
ułożenia wywraca y od: pozadáney tamuje 
` fkuteczności, czym: prędzey: ۴ da: 
— Imienia: JEZUSA; zaraz te piekielne ufte» 
pować. mułzą: larwy; Dominectiam. demonia: Wee 1. 
Jubjicuntur nobis in nomine Tuo. Tak. mowi- 
li do JEZUSA Apotlolowie; Niech biją na 
kogo nieuchybne śmiertelności wyroki, gdy 
przyidzie moment: ten d quo pendet. eteruitag. 
gdzie naybardziey fzatańfkie: fztatmy” biją: 
ná ftrapioną Dufze; by ja w piekielne uwr 
kłały: fidla,nic: fie nietrwozmy; bow: Imie- 
niu JEZUSA befpieczniśmy. Gdybysmy os 
wych: łotrow grzechy; Magdaleny przeftę- 
` piitwa wfzyttkich grzefznikow wyttepki pta- 
ftowáli na: fobie, Jefzczesmy: pewntrzbawie- 
nia; gdy fzczerym: fercem: Nayfłodfze: JE- 
ZUSA. oglosiemy Imie, upewnia nas o tym. 
Bernardyn Sćneńfki: tak. mowiący . ID. 
cuni, fceliffiffiimur peccator: detute invocaverit in” in Lucas 
` ultimo vita: Nomen: f ESU;faloabitur. Zgoła | 
jeżeli ię śmiertelney trwozyfz. chwili? JE- 
ZUS życie jell;: jezelis. وا‎ Niebiefkiey 
Oyczyzuy: JEZUSdrogąiett; jeżelicię przy». 
kre wontieją choroby? JEZUS. zdrowie 
jelt; jeżeli cię mocne mizerują prace? JEZUS 
fpoczynekjeit; jeżeli lakniefz y zgłodniałym 
jeftes? JEZUS pokarm: jelt; jeżeli pragniefz 2 
JEZUS napoy  jeft,, zgoła jeżeli: w + 
kolwiek zośtajefz. utarczce? czyli: do obro» 
. nienia Dulzy od nieprzylaznych:impetow, 
czyli do zafłonienia ciała od. fatalnych 
` fztychow; do JEZUSA: tu. Korona; tu na 
FR UE ua 
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groda ; tu wfzyfikiego fzczegulna rekoni: 


penla: SE mortem times, vita ef, (i m celum 


tendis, wia cjł, fi febribus ellas: fi álimento 
indiges cibus efè f fitis, aqua ef: fi labore op. 


` primeris, vegues Ohh m certamine ver faris, 


corona cff... “Fák nas ciefzy; y mocno 6 tym 
üpewnia Ambroży Swięty.. Idzie ztąd pe- 
wność fpodziewanych nadziei nalzych o 
naltępującym roku 1751. ze będzie pomyśl: 
ny, będzie ae będzie blogofta- 
wtony; wfzak wízyükie (kotki dzielności 


Nayświętlzego. "Imienia JEZUS poka . 


20112 fie. w: czaśie;ą dotego. [iáko zlóte S; 


. €hryzoftoma utwierdzaia ftowa) edziekol- 


wiek tylko. ieft Imie JEZUS tam wf zyftko 
telt zpomyślnościa, y izczęśliwie każde u: 


chodzą rzeczy, nadto. gdziekolwiek oglo: . 
fzone te Imie będzie,tam fáme pożądane لها‎ 
. Cella, bo زامن‎ nawipomnienie fwoie wy: 


` pędza czarty, precz oddala śmierci; tym bat: 


I Homil. 
I in Epifé. 
IA ad. Col- 
W dos, 


dzicy wfzyfikich ogulnie rzecz y ubłogofła: 
wienie: czyni y utwierdza. Ubieunó; fuerit 


nomen JESU: ibi omna funt profpera es prafbete: 


omnia fucctdunt, ubicund: aud'tum fuerit boc no 
men, cuncta erunt fecundas; fi. Demonen Oficit, f 
mortes abigit, multómagit rerum profperitates efe. 


cit: Jeżeli te niegdyś. ftarozytnosci دون(‎ 
fkiey publiczne były odgłofy; że nader uż. 
zczęśliwiońe były krol eftwa pod wielkowłą, 


dnym Augufta rządem; a daleko: ubłogo: 


fławieńfzemi być ślę znali pełnomocnym 
Trajana panowaniem: Regnum. Augufto. folk 


eiuss: Trajano: melius, nie inną tego daląc przy: 
n : czy 


sy‏ ی 
N ZZ Z ۳ Te‏ 


رن 


czyne, tylko że dyftyngwowana godność 
Jmienia,złączona z łafkawym panowaniem; 
tak pomyślne czyniła fkutki. O! iako fortun- ' 
nieyfzy, fzczesliwfzy, blogoffawienfzy cząs 
naltępuiącego Roku. Gdy go już nie po- 
gańfkie Trajana, lub Augulta ale Nayśw: JE- 
ZUSA. zaízezyca Imie.. Imie te; ktore. tak 
iet wfobie dyftyngwowaney prerogatywy». 
godnośćby zacności że wfzyftkichProrokow 
ulta dla należytego ufzanowania zamilkneły,. 
nie wprzod. oznaymując,.puki by go: pler- 
"wey AblegatBofkiGabriel nieoglofil. Nays: 
Maryi zdaniem Piotra Damiani:omnes' quippe: ۸ 
Propheta autnefcierunt, aut peniiustacuctuni, ©. me 
refervata. eff prarogativa: dignitatis Angelo Ga- 
brieli, qui Sancto.ore fuo Sanc mae Vivgini ilud 
primo evolvit.lmie to, ktorego:tak zupełnie za- 
` żył Przedwieczny Ociec;aby mogłwyfokość. 
Iitoty Bofkieyz nikczemnanaturg ludzką,ni- 
zine y padoł swiata tego zgorna Nieba.pre-- 
rogatywą,y oweniby przeciwność nieśmier- 
telności z śmiertelnością. złączyć, ziedno- 
czyć, y nieiako fkliić; dla: gwáltowney zbá- 
` wienia nałzegopotrzeby,wizyftko topokryl 


Z 2D 


y.przyozdobiłbez żadnego ufzczerbku wSy-- 


nie fwoim;daiac mulmie- JEZUS, toeit Zba- 

 wiciela,przez cozupełną HonoruSynafwego: 
- utrzymał prerogatywę; Imie te; w.ktorym tak 
ubespieczyl całego: fiebie Auguttym że żyć 
niechciał, gdyby miał zyc bez: JEZUSA; tym 
: fie estatycznymcodziennie doBOGA wzbi- 
— jającaktemmelażs mibi non efre quám fine JESU 
fre; melins non vivere, quàm vivere: fine vita.. 
KIE BERE Mee 


cae‏ میج 
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` Imie te: w którymtśk fie ftodko zatopił Pa- 


wel; że żadney, | 14. liftow fwoich pifanych 
do Narodow)nieopuścił kartki, w ktoreyby 
pokilkakroć Nayśw. JEZUSA nie ۰ 
mniał Imienia, tak dalece, że go 236. razy 
w {wych zawarł liftach; tegoż gultu y Jan 


Apoltolmaiac wfwoiey Ewangelii wyrażo- 


ne telmie 247. S. zas Jan Columbanus w Ízczu- 
plychliftach infritutum wego i500. razy Nay: 


~ JEZUSA ogłosił Imie. Imie mowie’ te, na 


u Wu 
Philipz; 


ktorego wielowładny Majeftat y powinng 
adóracyą uklękać mufza niebiefkie władze, 
ziemfkie potencye, piekielne mocaritwa. 4 


Nomine JESU omne genu flectatur:czelefinum, - 
Aerreffrium, © infernorum. Imie te, ktore jeft 


dyftyngwowańlze, wfpanialize, zacnieylze, 
nad wfzyftkie Imiona: choć to Prorockie 
mowią flowa o Chryftufie, Admirabilis Con 


filiariuc Deus fortis, Pater future. feculi, Prim. 


ceps pacis; mato na tym, bo te Imie, od fame- 


go nadane BOGA tak, że dedit ci Nomen, quod 


eff fupra. omne nomen. Imie te, w ktorym na 
[ze fczczęśliwości, pomyślności jako w pe: 


—wney dziedziczą nadziei, tym wiecey że w 


Ador;k 


innym imieniu zbawienia znaleść nie może- 
my, jako w tym jedynie; oglosil to Apoftol- 
{kiego Collegium Xiąże, Piotr S. Non enim - ali- 
ud notmen efl [ub celo datum bominibus, in gto 
oporteat nos falvos feri. Imie te, oktorym E- 
rophile Cumei Włofkiego miaíta^ Sybilla 
Prorockim prawie oznaymiła duchem; 4'2 


niey Pogańfki Póćta Prgdius jako pod za- 
fzczytem Imienia tego złote będądziedżiczyć 
do Ul. 


wieki, 


Ultima Cume: venit jam carminis etas, ^ 4 

Magnus ab integro feclorum | nafcitur ordos 

| quo ferrea primum. AD 

‘Definer, ac toto [urget gens aurea mundo. ` 
"ALTA oftatek Imie Nayświętlze JEZUS, 

L N ktore jeft wyzfzey godności, Swiętlze 
dyftyngwowańfzey czci godnieyfze,niż Imie 
 famego BOGA, ytego ta jeft gruntowna 
przyczyna: wízak Imie Bofkie znaczy jedy- 
nie BOGA, y jako Pana, Rządce, y Stwo- 
rzyciela náfzego, Imie, JEZUS, przeznacza . 

w fobie,nietylko Bottwo Bofkiego Syna, ale 
y tegoż dzieło Zbawienia, y odkupienia na- 
rodu ludzkiego, jako tedy daleko wiekfze 
jelt dzieło odkupienia, niżeli (tworzenia, 
idzie ztąd, zewyzíze jeft Imie JEZUS, jako 
BOGA y Zbawiciela, niż Imie BOGA jako 
Stworzyciela, BOGU winniśmy za jefteftwo 
` życia doczefnego JEZUSOWI winniśmy za 

jefteftwo życia błogofławionego, BOG dal 
nam doczelność świata, JEZUS dał nam dzie- 
dzictwo wiecznego Niebá, quid nafci profu- 

it, nifi redimi. profuifset, mowi Grzegorz S. 

.coz nam po życiu, gdy zaraz w początkach 
jego pierworodną makułę, 4 przezto prawo 
zabieramy do piekła, gdyby nam pewności 
zbawienia nieuczyniło odkupienie JEZUSA. 
"Tak O tym mowi uczony Korneliufz á Lapi- Comen- 
de Soc: JESU: Hinc fequitur. nomen JESU  Eyiniaż 
efre majus, (anctius venerabilius, quàm fit Nomen. Pp 
Dei, tetragrammaton judeis, €5 ineffabile; quod. | 
vulgodiciur Jehowa © abfolute, quàm fit Nomen 
Dei, © ratio fundamentalis ef: quia Deus figni- 

$C E2 fi- 


Queff: 

7.19 20. 

cap. Ex- 
ed. 


ficat Deum, quà Dominus €5 Creator eft, FE- 
AUS vero fignificat Deum, qud Salvator & Re- 
demptor cf. icutergo majus fuit bonefcium t3 
opus redemptionis, quam creationis: ita majus eft 
Nomen JESU five Redemptoris; quàm fit Noma 


Dei, five Creatoris. Qumia que propter nos fecit 


Deus, five creatio, five nativitas, five quiduis.a- 
diud, fruffra fuifsent, mec nobis profuifsent pifi fu 
ifet fubficuta redemptio. Potwierdza to y A 
bulenfis: majus peccatum (mowi on) eff accipe- 
qe Nomen JESUS in vanum, quàm noren, Deus, 
Zamilcz tedy pogańfka zuchwałości, gdy fię 
fzczęśliwą, y blogoflawiong być rozumiefz 
pod nikczemnego ftworzenia, Augafła y 
Trajana Cefarzow panowaniem, regnum Au: 
gufó felicms Trajano melius, prym ta- bierze 
Imie Nayświętlze, gdy JEZUSA, bardziey 
my oglalzać powinniśmy zeRok 1751. (zczę- 
śliwy, Rok pomyślny, Rok blogoffawiony, 
gdy go,pod zalzczytem Nayśw: Imienia jE- 
„ZUS zaczynamy. ve 
Ale naco ja mam w dalfzą utwierdzają: 
cych dowodow iść ofnowę, niemogę tego 
innym dofkonałey utwierdzić fundamentem, 
jako flowy nieomylney, bo przedwieczney 
prawdy (wego BOGA; to ja powinienem 
Z tego oglalzać . mievíca publicznie: dnia 
dzisiey(zego, co niegdyś przykázal Moyze- 
izowi Levitici 25.Clanges buccin menfe feptimo, 
«decimo die menfis, propitiationis tempore. in wai- 


A verfa terra, Janctifcabisą; annum quinguásefi- 


Aum, © vocabis temifyienem cunctis babisatari- 
„bus terre: iph enun. tf Jubikeus. ان‎ 3 


| 


E 


ba 'po caley zićmi, miefiąca fiodmego, dnia 
 adziefiątego tegoż mieliąca, w czafie odpu- 
_ dzczenia y $wieció bedziefz rok so. y næ 


zwiefz go odpufzczeniem, wfzyftkim mie- 


. fzkańcom; ten álbowiem jeft Rok Jubile: 
 ulzowy. Oglafzam wam tedy rok fzczęśli: 


wy, rok pomyślny, rok błogofławiony, mie- 
81263 fiodmego menfe feprimw,wlzak zaczyna- 
my w roku tym w Polífzce u nas miłości- 
we lato; Styczeń zaśrachując od lata, jet mic- 
siac fiodmy, tam dnia dziefigtego, decima die 
menfis; ja uprzedzam bo dnia pierwfzego, . 


| Jamciińcabisą ; annum 50.tam rok pięcdzielfiąty © 


Świętym nazywać każą, ja málo co przyczy- 


niam bo 5ı. nad 1700. © vocabis rem'frionem 
„ cunctis habuatovibus terra, ipfe cf enim fubilcus 


upewnić mie koniecznie każą, że to Rok 
odpufzczenia, rok błogofławieńftwa; nie, 
tylkodla wielu, ale dla wfzyftkich miefzkań- 
cow Kroleftwa Polfkiego; 4 to dla tego, że 
Rok ten, Rok [ ubileufzowy. CoS więcey u- 
czony: dokłada Liranus. Procłamabis ill an- 


30 remifsionem fervitutis, debitorum, t2 ° bonorum 


alienatorum , ogłośilż wroku tym odpu: 
Ízczenie niewoli, darowanie żaciągnionego 


<dlugu, przywrocenie do pofłeffyi zgubione- 


go dziedzictwa. Oglafzam wam tedy w Ro- 
kutym ( o! fzczęśliwe nowiny) wam, kto- 
rzyście w piekielne kaydany jako w. nie- 
wolnicze padli pęta, że już dla was zupełna 
wolność, y fwoboda, procłamabis illo annó 


.remifstonem feroituiiy , aczyż może: ۵ 


więkłza dla nas pomyślność? Oglafzam wam, 
Ame cont edR Licet 1- ddocd 


którzyście wielki dłóg:zaciągneli do "wy» 


płacenia fie (prawiedliwości Bofkiey, że już 


wam cale ta-darowana obligacya; proclama- 


bis vemilsionem <dcbitorum;ń czyż może bydź 
więklza dł nasfzczęśliwość? Oglafzam wam 


2e w tym 'roku'ci, ktorzyście nayfzczesli-- 


wlze dobro, :dziedzi&wo wiekuiftego do 
Nieba prawa:marnie ftracili, y zgubili; już 
wam przyznany aktorat, remducat naznaż 
czone, gdy n confervatorum *regefiro tey Nie- 
ba pofsefsyi zupełnie was utrzymali, á czyż 
może bydź wiektze dla nas ublogoflawie- 
nie? proclamabis illo anno remijsionem bono- 


qum alienatorumia to jedynie ztey przyczyny, 
bo Rok ten;ipfe eft enm Jubileus, jett Jubile- 
uízowy, A ktoż tak fzczodrobliwych łafk 


zrzodlem? kto tak:uprzywileiowanych do: 


brodzieyftw Autoro to dzielność wielowla- 
dna Imienia JEZUS; ktorego nieprzebrane, 
nieofzacowane y_niefkomparowane zafługi 
prezentowane Niebiefkiemu Qycu, będąc 


niefkończonego waloru, tym nas tak'wfpa- 


niałymy pomyślnym ufzczęśliwiają y ublo- 


1 flawiaja przywilejem, idzie z 12060 zacel 
kazania założyłem; żetey jeft dzielności 


Nayswiętíze Imie JEZUS iż zaczynajacyhe 


pod {wym załzczytem rok 1751. czyni go 


fzczęśliwym, pomyślnym, blogoftawionym. 
Folie ‘anni omen, JESU venerabile No- 
men. Mogę tlipowtórzyć Doktora naro» 
‘dow Pawła wipomnione owa: fi Deus nobije 
cun, quis: contr anos; jeżeli BOG przemiefzki- 
waz mami, nikt przeciwko nas bić niemoże; 


bo tam jeft zupełna pomyślność, powłze- 
A chne 


| 
۳۳ 
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chneufzczęśliwienie,pożądane ubłogofławie: 


nie, gdzie BOG fwą Opatrznośćią y łafką 
jet przytomny; odka była dla Apotto- 
low przytomność JEZUSA, y gdy fię ten od 
mich oddalal,zta ku niemu odezwali fie pro- 
2ba- Manenobifcum Domine, miefzkayże, prze- 
byway známi wiecznie Panie, coz rozumie- 


| «ie, to pewnie niemiefzka z nami Pan? plon- 


na opinia,winny fpofobmowi natentext Di- 
otiyfio Carthufiang-manet nobifcum Domino per 


| gratiam, per Providentiam.per j præfent tam Sacra- 


mentorum miefzka z nami y teraz BOG przez 
wfzechmocną łafkę, przez wielowładną opa- 
trzność , przez cudowną przytomność Sa= 
kramentow. Niekomu innemu tylko tobie 
wieczna wdzięczność, fprawiedliwa należy 
fie obligacya J. O. Arcypafterzu, nafz Do- 
brodzieju, Twoja w tym lafka y Pafterfka 
pieczołowitość, że my BOGA przytomne- 
go mamy. Manet nobifjcum Dominus per præ- 
jeńtiam Sacramentorum: Bo ktoraż profze tak 
ufżczęśliwiona świata kraina? ktore tak ublo- 
gofławione Kroleftwo? ktore tak ufzcze- 
śliwione miafto? nad ftolice krajow Rufkich 
miafto tuteyfze Lwow; kiedyś 272 
włafnych owieczek twoich fzczęśliwości, 
za inftynktem Pafterfkiey ku nich że milo’ 
ści, za manudukcya fzacownych chot Two: 
ich, poważną intercefsyą, y wielowadżną in: 
ftancyą to u Naywyżlżego Ko$ciola Rząd: 
cy fzczęśliwie nam Panującego Benedykta 
XIV. wyrobił, że wrok 24. razy ż wielkim 
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Dufz nalżych pożytkiem przytarmneso- w 


Nayśw: Sakramencie przez 40.godzinne 
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Nabożeń 1 
bifcum Dhus. Ge. Czyżeś mogł ufzczesliwic 
lepiey miafto to, jako ftałym w.przytomno» 
ści BOGA fzczęściem? Czyżesje mogł grun: 
towniey ubłogofławić, jako. dziedzicznym 
Ww «przytomności . .BOGA  błogofławień- 


` dtwemeMożelz همه‎ fobie mowić J.O. Arcy- 


۳ 


torą niegdyś pamiątkę w potomność wie- 
kom . podał ofobie Brunillus Rzymianin 
gdy fie z tym ogłośił: Romulus Romam | fecit, 
Numa Capitolium ffruxit, Annius manibus cin- 


i xit, Quinctius Regnis ampliavit, ego vero Dićs 


abundantem feci. Romulus Rzym afundował, 
Numa Kapitolium wyftawił, Anniufz mu: 
rami otoczył, Kwinkciufz Kroleftwy: ozdo- 
bił, ja zaś w Bogow obficie upofazyl. Ma 


` wdzięczność Lwow za ufundowanie fiebie 


Leonowi pierwlzemu Rafkich krajow Mo: 
narfze, innym za wy flawienie fabryk, innym 
za rozízerzenie  wfpaniałych |. murow, in- 
nym za inne ozdoby fwoje, ale tobie fzcze- 
gulnie nieśmiertelną ryfować. wdzięczność 
obligowane za przytomność BOGA, żeś. ją 


w niw ulokował, y prawie. udziedziczył 


Ego vero Dits abundantem feci. Manet uobifeum 
Diusperprefoniam Sacramentorum. Tym fie 
zalzczytem befpiecznie utwierdza. y moy 
fortunny o naftepujacym Roku prognoftyk, 
żądam já jednak y pokornie prolzę oPafter- 
fkie dla megoż błogofławieńftwo, użycz go 
J.O.Arcypafterzu tak od dziedzicznego tobie 


wherbownym WYZYCKICH Ośmorogu jako 


palterzu y całemu Polfkiemu ogłofić światu; - 


fwoadorujemy POGA manat m. || 


| 
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też od dyftyagwowanego waloru bo Arcy- 
bifkupiego Krzyzaátaktym fie. zafzczycać: 
będzie. Cumt. a REoonas 
Crux preclara mibi, Crux. frutum, Cruxds, 
Hc tegar, hâc armer tum pacis federa. firmem. 
TEn zaś Rok fetnych dlá ciebie wiekow 
niech będzie początkiem. 0011 
ib O Tobie zas Prześwietna Societas 
X7 JES U mogę  bespiecznie mo- 
wić; co: Rowa Chryitufowe. o Doktorze 
narodow Pawle oetoüly: Vas elections- eff 
mihi ifie ut portet Nomen: meum -coram gen- 
tibus. Fwoy Zakon wybornym nazwać 
naczyniem. fama. wyciąga fprawiedliwość; 
bo. cokolwiek dy ftyngwowanych tytułow, 
prerogatyw y godności, czyli to zw yi okiey 
dof(konałości czyli z fzacownych. kwalite- 
tow, czyli z wielkiey świątobliwości znaleść - 
fie może: to wfzyftko in emunenti zawierafz , 
zachowajefz, odziedziczafz w fobie. MaNie- 
bo żywe tego Hieroglifiki w lgnacych, Sta- 
niflawach, Xawervch, Aloizych,Boryiafzach, 
y innych, przez co .fzacowna twoja wyda- 
je fię świątobliwość. | Ma swiat cały itne te- 
go przykłady w: Zoarefach, Korneliufzach, 
Rykciolach, Bellarminach, 'Rybadeneirach, 
Skargach, Sarbiewfkich, Genglach, Fylko- 
wfkich, Miafkowfkich, y innych bez liczby; 
y to fą twey wyfokiey mądrości. dowody. 
Widziemy y: my; wyfoce fzacujemy;. tym: 
 więcey eftymujemy. Y Fysto. jelt: Kafelecti- 
onis portans Nomen JESU coram gentibus, ktos 
ra oglaízafz Nay. JEZUSA.Imie; bo.niema 
częśći. Świata gy, te niejaśniało, nie má: 
L Ut ou tey. 
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tey: krainy, gdzieby tak świetne Imie fwego 
nierzucało Iplendoru. Słychać y podziśdzień 


P 


fkutki prac Apoftolfkich Xawerego w Indii, 


przez Jozefa Anchietę, w Krolettwie- Bra- 


żýlii, przez Andrzeja Owieda w Kroleltwie 


Miirzyńfkim, przez Báltazara Bereita wAn- 


goli, przez Jana Brille w Pifkaryi, przez Syl- 


weire Gonfalva w . Monomotapii, zgoła 
$wiadezy Europa, Azya, Afryka, Amerika, 


świadczą: Adryatycke, Weneckie, Hilzpań: 


ikie; Atlanckie, Baltyckie, Euxińfkie morza; : 
. Wfchodnich y. zachodnich: Indii oblzerne . 
Oceany, świadczą Indyifkie, Perfkie,Mexi- - 
kańfkie,Greckie,Chińfkie Monarchie;swiad- > 
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بو نید 


| wymatli. Widząc tak fprawiedliwą y mści- 
| wąnad foba rękę Bofką Ceharznietylkoabli- 


gował, byściefię znowu w kraje jego przy- . 
wrocili; ale też w całym fwoim: Pańttwie; 
fzczegulniey w koleftwach Funkin y Minago . 


Wiary” S. ogłofzenie cum plena poteflate, pu: 


zwolil. Ogłafzafz | mowię | Nayśw:.. J BZU- 


SA. Imie nietylkow Imienig twoim bos JE- 
SU Societas, ale y wfercu fzczegulniey go 


fzanując: y zachowując, nie tylko zażycia © 


ten mu: czyniąc honor, ale y pośmierci, Mar- 


twym go ogłałzając ciałem. Dał tego probe: 


Swietobliwy: Męczemik, Rochus: Gonzalez 


. Engelg: 


Zakonu: twego: gdy tyrańfkim mieczemo d- 


cięta padłagłowa nic nie wymowila; ale mar: 
` twe ferce ogłofiło: Nays: Imie JEZUS, co- 


było:cudownieyfzego; ále przeftawam Ja; ną 
twoich pochwałach  Sacratilsima. Societas. 
JESU, bo gdybym tu y tytigcne: ogłolił do, 
zupełności twego: zalzczytu; rozumiałbym 


ze dopiero w: początek: wchodzę: 


* 
r 


۰ 


Słyfzelismy jako fzczęśliwy, y. pomyślny rok : 


zaczyna رو‎ áto pod załzczytem wielowla- - 


dnego Imienia JEZUS; ۱662 moze kto rościć 


fobie nie pewność tego-prognoftyku z tych. ` 


„| miarnaybardziey;zeroktenprzypada dlain- 
| mych: Enneatyczny, klimaktetyczny dlaia- . 


nych, lib:zpredykcyi Altrologow nie: por... 
myślny, nie fortanay:Kiedy Lucullus. Rzy- 


mianin toczył z nieprzyjaciel woynę,;pewny 


na to d zień: naznaczywizy., .W.tym : ۵ ۰ 
mu per(wadują Koafyliacze, by na inny czas. `: 


zamierzony odłóżył:'umyft, dając przyczy- 


=. E 


AC. 


nę, że dzień ten zobferwy Niebiefkich zna 
kow był nie fzczęśliwy; tak im ná to odpo 
-wiedział:. Pugnemus' ergo ftrenue bodie ut, dien 
bune ex nefasto, fauftum Romanis reddam. 
Biymyż fię mężnie po Kawalerfku, byśmy: 
dzień ten z oblerwacyt niełzczęśliwy, fzczę- 


sliwym, y fortunnym, dla Rzymian. uczy: 
nil. Wypowie y nam w Roku tym plac 
wojenny: głowny nieprzyjaciel nafz świat 
.. Czarty cialo, ale uzbroymy fie w dzielne y 
zwycięzkie JEZUSA Imie, przybierzmy fie 
w Święte cnoty, te {tang 22 mocne fortece, 
a zwyciężemy, przytłumiemy, wízelka dla. 
nas przeciwność,pugnemus ergo firenuć St. Ae; 
do tegozdaniem Hieronima Frtutes, dies boa 
nos faciunt, vitia malos, jeżeli cnoty czy: 
niądni dobremi, niecnoty czynią złemi,grun: 
tuymy fię w cnoty, belpieczeńitwo! wfze« 
lakie. Otozgola woła na nás: Doktor Naro- 
dow: że w tym roku przy tym miłościwym 
lecie macie czas, macie czas zbawienny. Ec 
ve nunc tempus acceptabile, ecce, nunc dies falutis; 
Woła y Lukafz, ze tu włzyftkie w tym roku 
godziny fg czafem zbawienia dla nas: ۵ 
bora veftra. Tak że czyńmy y tak fie fpra: 
wuymy, aby: czas zgubiony: od nas, niebył 
potym świadkiem na zgubę nafza, przy fpra- 
Ti: WiEdłiwym dekrecie BOGA: Focacit advers 
fum mo tempus. Lecz nietrwożmy fie, bądź: 
my befpieczni, tylko z pamięci, z uit, z my- 
sli, z ferca nie wypufzczáymy Nayświętlze= 
go Imienia JEZUS.. Omne quodcum, .. f acutis: 
śm uerbo. aut opere „omnia im: Nomine Domini nas. 
. firi JESU Chrifii gratias agentes Deo — 
+ 6 Patri per ipfum: Amen. . 


